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In the very old legend of
“ The Flying Dutchman,”
which sailors of all nations
are said to have known
from the fifteenth century, a ship’s captain made up
his mind that he would sail round the Cape of Storms,
as the Cape of Good Hope was then called. Iven
now, if you ever go on a steamer to Cape Town, and
then go on again across the vast Southern Ocean to
Australia, you will be told to expect rough weather as
soon as you leave the Cape, and it is very likely indeed
that you will get it. There is often a strong and
bitterly cold wind, and waves sometimes forty feet
high.

Now this old sea captain, who lived these many
centuries ago, could not have had very much of
a ship, and 1t must have been a sailing ship, which
would have been far more buffeted about and beaten
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4 back by stormy winds than
the great steamers of to-
day. So it is not surpris-
! ing that he failed over and
- Cantd over again to get round
N @Mﬂl the Cape.
hemmee———014  He failed so often that

at last he lost patience,
and swore a great oath that he would go on trying even
though he should have to try for ever and ever. Un-
happily the devil, we are told, overheard his oath and
said : “ Very well, you shall go on trying for ever and
ever.” And since then the captain (so says the
legend) has always wandered over the seas, from Pole
to Pole. He wandered all his life, and after he died
his ghost on a phantom ship went on wandering still.
To all who see the phantom ship, with its ghostly
captain, it bodes nothing but ill, so that the sight of
1t is dreaded by all sailors.

After this little explanation, T will tell you the
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THE FLYING DUTCHMAN, 5

story of the Flying Dutchman and his phantom
ship.

One day, I cannot quite say how many years ago,
but quite 500, and very likely 600, a Norwegian sea
captain was trying to steer his ship into port, but so
fearful a storm was raging, and Norway, as perhaps
you know, has such a dangerous coast, with so many:
rocks, that his steersman said they had better take
shelter in a little bay, and wait till the wind fell. So
the captain gave orders to do this, though he was in
great haste to be at home again to see his pretty
daughter, Senta, whom he loved very much indeed,
and all the more, because her mother was dead, and
she had no brothers and sisters. But he was net far
from home, and when there was a lull in the storm
he knew he would soon be there. So he left the
steersman on deck to keep watch—you know a ship is
never, even now, left without men on watch—and
went downstairs to his cabin to rest a little.

Now the steersman had been up all night, and was
very sleepy, and though he tried to keep awake by
singing songs about his wife and bairns and home, he
could not manage to do so. While he was asleep, a
strange ship came alongside, and cast anchor,

The captain of this ship was the Flying Dutchman,
who had been roving the ocean from Pole to Pole for
“seven years, and who must, in a few days, begin
roving it again for another seven years, unless he
could find a maiden who would love him and be true
to him till death. At the end of every seventh year
the ocean drove his ship to land, and he was allowed
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to go on shore and seek this maiden, but he had never
found her yet. And the seven years had once more
Just come to an end ; but so many times had he already
sought this maiden with the deathless love, and so
many times had he thought he had found her, and so
many times had she proved false and her love failed
him, that he had now very little hope of ever finding
her. Sometimes he landed in one country, sometimes
in another, to seek for the one who alone could break
the spell, and save him from being for ever condemned
to roam the ocean; and this time he went ashore in
Norway, thinking, as he did so, how hard was his fate
and how useless his quest. o '

After a time the Norwegian sea captain left his
cabin and came on deck, and was much surprised
to see a strange ship anchored near his own. He
signalled to it, but the ship did not signal back, which,
of course, surprised him very much. Then the captain
saw some one walking on the shore, some one dressed in
black, and feeling certain it must be the captain, he
went ashore himself and accosted the stranger, whe
was very tall and pale, and had a look about him that
was not like that of other men,

“ Who are you?” he asked. But the Flying Dutchman
gave no name, simply saying he was “a Dutchman.”
Then he told the Norwegian captain of his sad fate,
adding that he could no longer count the years he
had been roving the seas, nor the names of nearly all
the countries he had visited in his fruitless search for a
maiden who would be true to him till death, and save
him from his torment. He begged the other captain
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& THE FLYING DUTCHMAN,

to receive him for a short time into his house, saying
he should never regret having done so, for though
wretched and homeless, he was wealthy, and his ship was
filled with all sorts of treasures from all sorts of lands.

At first the Norwegian captain was a little shy
of taking the stranger into his house, but when he
had been shown a chest full of the most beautiful
pearls and precious stones, which the Dutchman bade
his sailors bring ashore, and when he was told that all
this would be his if he would offer the stranger shelter
under his roof for only one night, he consented readily
enough. .

“And if)” added the Dutchman, “I find in your
country the maiden I am seeking, who will be true to
me till death, you shall have all the wealth in my ship,
of which this chest is hardly the smallest part.”

So the sea captain had no longer any doubt about
nviting the Dutchman to his house, but he was rather
taken aback when he was asked :

“Have you a daughter ?”

“Certainly,” he replied, “a sweet girl.”

“Let her be my wife!”

So, remembering all the treasure he had seen, and
all he had heard of, the captain said he would let his
daughter be the Dutchman’s wife, if she herself would
consent : for though he loved her very much, he loved
riches very much too.

Meantime the wind had dropped, and the sea soon
became so much calmer that the captain was able to
sall for home, the Dutchman promising to follow as
soon as his men were a little more rested.
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Now, while her father was away at. sea, Senta, his
daughter, lived at home with her old nurse, Mary, and
several maids. They used to do a great deal of
spinning, and while they spun they often sang songs.
One day, however, Senta sat with her hands before
her, looking out of the window. Her nurse asked
why she was not helping to spin, instead of idling her
time away like that. Senta said she did not feel
inclined . to spin that day; she would sing to them,
instead, a song that had been in her mind, which
she had often heard her nurse sing, about the Flying
Dutchman who was always roaming the sea, and must
always so roam till he found a maiden who would be
true to him till death.

«No, no!” said the nurse. “Let the Flymg
Dutchman be! You think too much of him as 1t 18.”

For on the wall hung a picture of the Flying
Dutchman, all in black clothes, pale and sad, and
Senta was always gazing at it, and thinking how
terrible his fate must be, and how much she wished
she might be his wife, and then he would be able to
stay quietly at home and need never wander the cold,
stormy seas again. For she felt quite sure that she
could be true to him till death. So she sang the sad
song of the pale seaman, always searching, yet never
finding what he sought. Then when she had finished
she suddenly exclaimed, holding out her hands to the
Flying Dutchman’s picture :

“Take me! Take me! I will be true to you till
death, if only I may find you!”

Her nurse and the maidens thought she had gone
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THE FLYING DUTCHMAN. 11

mad, and called for help, when a young hunter, named
Eric, rushed in. He had been standing outside under
the window, and heard what Senta so rashly vowed to
do. Senta had almost promised to marry him, and he
- loved her greatly.

“Senta,” he said, “your father’s ship is coming in.
It is quite close now.” ' *

Then the nurse and the maids bustled away to get
ready for their master, and Senta and Eric were left
alone. Eric, who had feared for some time past that
she did not love him, then told her of a dream he had
had which made him more uneasy than ever. In this
dream he saw two men on a strange ship, nearing the
land. One was Senta’s father, and the other, as he
knew from his black clothes and his pale, sad looks,
must be the Flying Dutchman, for it was just like
his picture. He dreamt that Senta came running to
kiss her father, and then fell down at the stranger’s
feet, clasping his knees. The stranger raised her, and
she kissed him, and then he saw them sail away out of
sight together.

Senta listened to him with delight. Then she cried
out that already she felt the Flying Dutchman was
seeking for her; she knew it. She must see him and
perish with him. ‘

“Then my dream spoke true,” said Eric.

Just then her father and the strange captain were
seen coming up the path to the house.

« Senta, my child, what is it?” her father called to
her. < Here I am at the door. Are you not going

to kiss me 2”
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But Senta did not move. “Who is the stranger
with you, father 2” she asked breathlessly.

Then her father told her how he had found the
Dutchman, who had a whole ship-load of the costliest
treasures, and how he had asked him to be their guest
for that night. He added that he hoped that Senta
would be very friendly to him —indeed, love him if she
could, and then she should marry him the very next
day. -
He left Senta alone with the Dutchman, and in a
few minutes she had promised to be his bride, and to
be true to him till death. Then he asked her whether
1t was not too hard for her? Could she bear so much
pain? Could she really be true to him tjll death ?
Could she be strong where so many others had been
weak ? .

To all these questions Senta gave the same answer,
éver more and more steadfastly : “I will be true to
you till death.”

Now, in the harbour of the little town where Senta
lived, her father’s ship and the Dutchman’s lay at
anchor close together; but hoth the sailors and the
townsfolk soon noticed that the Dutchman’s ship was
not like other ships. There was something strange
about it. The Norwegian ship was brightly lit up,
and a sound of feasting and merry-making came from
it, for the sailors were glad to be in port again after
such a storm. The Dutchman’s ship was dark and
silent as the grave. And when the Norwegian sailors’
wives and sisters and lovers came to bring them wine
and good cheer, they hailed the Dutchman’s ship, and
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offered some to the sailors on board it also. But the ship
still remained silent and dark ag ever, and the kindly
Norwegian folk got no answer. Then the sailors
called to the stranger ship, but still there wag no
answer, nor even g light anywhere to be seen. And
the sailors, who had seen how old and pale the Dutch-
man’s crew were, began to wonder whether they might
not all be dead, while their wives and lovers began to
be afraid, and said the ship must be manned with
ghosts, for they neither drank, nor sang, nor spoke.

“ Let dead men be !” said the Norwegian sailors at
last, and they began to sing and think no more of
their uncanny neighbours.

-Suddenly the sea al] around the Dutchman’s ship
became stormy and covered with white-crested waves,
though everywhere elge it was quite calm. A weird
blue light from the phantom ship lit up the tossing
sea, and the ghostly sailors began to sing, but such g
wild and mournfy] song that the Norwegian sailors
shivered with fright and rushed below, making the
sign of ‘the Crogg as they went, at which the other
sailors laughed loudly. Then the sea became quiet
once-more, and the strange ship was dark and silent
as before. ' |

Now Eric, feeling that Senta was slipping from him,
and fearing more and more that she would sail away
with the Dutchman and be lost to them all, was trying
Once more to persuade her to stay, but she would not
listen' to him.. Ag they were talking, the Dutchman
chanced to Pass by and overhear them ; but as he only
heard part of what they said, he misunderstood 1t, and
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thought Senta was allowing Eric to tell her how much
he loved her, instead of sending him away, and that
she was therefore no more true to him than any of
the other maidens had been. He was terribly dis-
tressed. § |

“Tost! Lost!” he cried. ‘““Once more the happi-
ness I thought I had reqamed is lost! Senta, '
good-bye.”

And he turned towards the sea to go to his sh1p,
and once more begin another seven years’ roaming
from Pole to Pole over the lonely seas.

But Senta clung to him, beseeching him to stay.

““Set sail! Weigh anchor !” he called to his men.
Then, turning to Senta, he said :

"« Listen, from what I am saving you! I am con-
demned to the most pitiless of fates. To die ten times
over would be easier. And only a maiden can save
me from it, only a maiden who vows before God to be
true to me till death. You have vowed to be true to
me, but not yet before God. This saves you. And
listen how terrible is the lot of those who make the
vow and break it. Everlasting punishment is their
fate, and numberless victims have already endured it
because they made a vow to be true to me till death,
but broke it. But you shall be saved. 1t is not yet
too late.” -

Yet Senta only clung to him the more, saying :

“Itis I, I who will end your long pain—I who will
save you through my faith—I who will be true to you
till death.”

Then he reminded her that as yet she did not know
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THE FLYING DUTCHMAN, 1o

even who he was. “Ask the seas of every clime,” he
said. ¢ Ask the seamen sailing them. They know my
ship. It is the terror of all seas, and the terror of all
that sail them. The Flying Dutchman is my name.”

Then he entered his ship and at once set sail. But
Senta rushed to the shore, toward a tall cliff jutting
over the sea, and as the phantom ship sailed away, she

stretched out her arms to it. Her father called to her,
her lover, her friends, but she heeded them not. Once
more she cried aloud that she would take the curse
from the wandering ship and its captain; that she
would be true to him till death ; and then she threw
herself into the sea.

Instantly the phantom ship sank; the sun shone
out on the waters as they closed over it, and from its
wreck the forms of Senta and her lover rose to heaven,
and were never seen again.

At last the curse was taken from the Flying Dutch-
man, for he had found a maiden who was true
to him till death. Never more should he roam the
seas from Pole to Pole, and never since has his phantom
ship with its ghostly sailors been seen upon the seas,
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THE KNIGHT OF THE SWAN.

Lovg, long ago, so says the story, the good folk of
Antwerp were much excited because they were to
receive a visit from their King and Emperor, Henry,
called “The Fowler.” When he came, he was to
sit in state under a mighty oak in a meadow near the
tower, through which ran the broad river Scheldt.
Here he had bidden his nobles and squires to meet
him, that together they might hold a Court of Justice,
and try to settle the squabbles that were always
breaking out among the people of Brabant.

He was attended by a number of German nobles,
and all the Brabant nobles were there too, with the
townsfolk, to welcome him. When all was ready, the
King’s herald sounded his trumpet, and Henry rose.
and addressed the people. Among other things, he
asked the men of Brabant why they were always
quarrelling. Then Frederick von Telramund, Count
of Brabant, stood forth, and said : '

« King, when the old Duke of Brabant died, he
asked me to take care of his two children, Elsa and
Gottfried. Elsa he promised should be my bride when
she was old enough. One day Elsa went with her.
little brother into the woods, and came back without
him. She told us that she had lost him, but we could.
never find him, and now I am quite sure she must have
murdered him. I gave up all right to marry her, and
now I publicly accuse her of the murder of her own
brother, and I have chosen another wife, Ortrud, and
as next of kin we claim the Dukedom of Brabant.”
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Neither the King nor any of those present could
believe that Elsa had done this shocking thing.

““Proud maid,” went on the angry Count, ¢she
haughtily refused to marry me.” Which was not at
all what he had said before. ““She is a wicked, wicked
woman !’

Then the King ordered Elsa to be brought before
him, and he hung his shield upon the oak tree, saying
never again should he wear it till he had meted out
Justice to Elsa. And all the men present unsheathed
their swords, and drove them into the ground, saying
never again should they be sheathed till judgment had
been given. ,

When Elsa came in, dressed very simply in white,
with a long train of women, also dressed in white,
every one thought how beautiful and how innocent she
looked. To the dreadful charge against her she
answered hardly a word. At last she amazed every
one by telling of a wonderful dream she had had of a
knight in bright armour, with a golden horn at his hip,
who had appeared to her and comforted her, promising
to help her if ever she had need of him.

The King then asked Count Frederick whether he
were quite sure of Elsa’s guilt. He replied that he
was, a trustworthy witness having sworn to it. This
witness was Frederick’s wife, Ortrud. Before his
marriage, and when he still wished to marry Elsa,
Ortrud, who was a witch, had stolen young
Gottfried away and turned him into a swan. Then
she told Frederick that she had seen Elsa drown her
brother. Frederick believed her, and married her.
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22 THE KNIGHT OF THE SWAN.

Ortrud was the witness of whom Frederick spoke,
but he thought it beneath his dignity as a noble
to produce any proof of what he said. His word
as a noble must suffice, and he would uphold his
word with his sword. ¢ Here I stand,” said he.
“ Here is my sword. Who will fight with me for my
honour ¢”

But none of the Brabant nobles would fight against
him, and the King was sorely puzzled what to do, for
Frederick had been a most faithful soldier and servant
to him. “God alone shall be judge in this matter,”
sald he. |

Then the King asked Elsa whom she chose to be
her champion to risk his life in her defence, and Elsa
named the unknown knight in bright armour. The four
trumpeters sounded the trumpet, and the herald said :

“ Whoever will fight before God for Elsa of Brabant,
let him stand forth !”

But though they waited long, none came.

Then Elsa begged the King that once more the
trumpets might sound, and this was done. But
though again they waited long, none came.

Then Elsa sank on her knees, praying that in her
hour of need her knight might come to her; and
suddenly in the distance a little boat appeared on the
river, drawn by a white swan, and in the boat stood a
knight. On his head was a shining silver helmet, and
he carried a large silver shield, with no name nor
inscription, but only a large white swan emblazoned
on 1t. By his side hung a small golden horn, and he
leaned on his sword. Every one took him to be a
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hero sent from heaven, and a great shout of joy went
up when he stepped out of the boat. -

“ Farewell, dear Swan,” said the Knight as he left
the boat; and at once the Swan silently turned the
boat round and sailed away up the river. The
Knight stepped slowly forward and bowed to the King,
and then turned to Elsa and asked her whether she
would marry him should he conquer in the fight. Elsa
replied that she would be his, body and soul.

“Hlsa,” then said the Knight, “if I am to be your
husband, and never leave you again, you must promise
me one thing: you must never ask me either whence
I come, or what I am, or what is my name.”

This Elsa promised never to do; but the Knight
made her promise it twice before he stepped forth to
the fight. The King and the nobles called on God to
reward the right; the trumpeters blew a loud blast :
the King beat thrice with his sword upon his shield ;
and the fight began. After a short, fierce contest,
Count Frederick lay stretched on the ground and the
Knight of the Swan had conquered.

“God has given me the victory,” said he to Frederick,
“and I give you your life. May you repent of your
wickedness.”

Then every one rejoiced greatly, except Frederick,
whose honour was lost, and Ortrud, his wife, who
raged to see her husband defeated. But no one took
any notice of them, and every one shouted for joy, and
made exceeding merry.

Count Frederick and Ortrud were now banished
from Court, and no one would have anything to do
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THE KENIGHT BPARES FREDERICK'S LIFE,
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with them, so that the once proud noble and hig
haughty wife became little better than beggars.
Instead of being bidden to the kingly feasts in the
palace, they now had to wander about the streets.

One night they were sitting on the steps of the
great cathedral, looking across the square at the
palace, where music and dancing were going on.
Count Frederick spoke very bitterly to his wife, accus-
g her of being the cause of all his disgrace. “And
now,” said he, “I have not even a sword to kill you
with !”

But Ortrud called her husband a coward, and many
other hard names, for sitting down and weeping so
helplessly over his disgrace, instead of trying to
revenge himself,
~ “Would you not like to know the name of the
Knight of the Swan, and who he really is ?” she asked.
“I tell you, if once he is made to give up his secret,
all his power will be gone ; but only one person can
make him do this, and that is Elsa. What we have
to do is to make Elsa question him, and this I will
undertake. T am sure the Knight of the Swan is an
enchanted Knight, and every enchanted person has
only to lose a limb, even a toe or finger, and he is as
powerless as a common mortal, If you could just cut
off one of his fingers, you would have him in your
power, and this you must undertake.”

As they were laying their wicked plans, Elsa
appeared on a balcony of the palace. It was the eve
of the day on which she was to marry the Knight,,
Ortrud softly called to her in a piteous voice, asking
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whether she, who was so happy, had no pity for a
poor outcast, the wife of a man guilty of a terrible
crime, of which he now bitterly repented. And
Ortrud appeared so humble, so forlorn and forsaken
that Elsa was quite deceived ; and though the Knight
had begged her never to have anything to do with
Ortrud, she came down with her maids and let her
into the palace.

Early on the wedding-day morning the King’s
herald announced that Frederick was in disgrace, and
that the King had given the county and crown of
Brabant to the God-sent Knight whom Elsa had
chosen as her bridegroom.

Presently a long procession of richly dressed women
came out of the palace and moved towards the
cathedral. Among them was Ortrud, no longer in
rags, but richly dressed, though every one held aloof
from her, and looked at her askance. Soon Elsa,
herself appeared, in her beautiful bridal dress, and
walked towards the cathedral ; while the knights and
young nobles, and, indeed, all the people, shouted for
Joy. But hardly had she set foot on the cathedral
steps, when Ortrud, furiously angry, went up to her
and stopped her, saying rudely, ¢ Go back, Elsa! I
have followed you long enough as if 1 were your
servant. I will put up with it no longer. It is I who
should go first, not you!”

“What does this mean? What has so changed
you since last night 2” asked Elsa.

“Shall T always grovel before you ?” said Ortrud.
“My husband may be unjustly banished, but at least
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he was a -man known and honoured throughout the
land. But your husband—does any one know him ?
Can even you tell his name ! Can you ?” she repeated,
the tide of her rage rising.  “ You do not even know
that he is nobly born. No doubt he had his reasons
for bidding you never ask him who he 1537

Now Elsa, though she could not help being greatly
troubled by what Ortrud said, yet spoke very severely
to her, assuring her that nothing she could say,
however wicked, could make any difference to her love
for the Knight. ;

Ortrud was still taunting the bride about her
bridegroom, when the cry arose, “ Make way for the
King!” and King Henry, with his nobles, all richly
clad in furred robes, with gold chains about their
necks, came out of the palace. The King and the
Knight pressed forward to know the cause of so un-
seemly a dispute, and Elsa, throwing herself in her
bridegroom’s arms, appealed to him for protection
against the woman whom she, out of pity, yet in spite
of his warnings, had let into the palace.

‘Then Frederick, who had been all this time waiting
his chance to make trouble, stepped forward and
denounced the Knight as a deceiver, nameless and
unknown. “He cannot be a true knight,” said
Frederick, “or hé would not have come with only a
wild swan for escort.” '

The Knight answered that even to the King he
could not tell - who he was. nor whence he came; to

Elsa alone he could tell this, and he begged her never
to ask him,
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At last Frederick and Ortrud were bidden begone,
and the great organ began to play a wedding march,
and the bells to ring out merrily, and Elsa and the
Knight stood before the altar.

When the wedding feast and all the festivities were
over, and Elsa and the Knight were left alone, she for-
got her promises to him never to ask him who he was,
nor whence he came, nor what his name was ; but at
first she did not dare ask him directly. The Knight,
however, knew that the fatal questions were hovering
on her lips. At last she said :

“1 cannot be happy unless T know—"

Then she stopped, and stared in front of her, for she
thought she saw the white Swan gliding along the
river again, drawing the little boat in which the
Knight had come.

“I cannot be happy,” she went on. ¢ Indeed, I
would give my life to know who you are,”

“ Elsa, think what you are doing.”

“Tell me your name ?”

“Stop!” cried the Knight.

“ Where did you come from ? ”

“Alas! alag!”

“What are you ?”

“Alas! alas! What have you done?”

Suddenly Elsa saw through a half-open door
Frederick and four nobles with drawn swords, She
seized the Knight's sword and handed it to him, and
when Frederick broke in, it was only to be struck
down dead by one blow. The four nobles dropped
their swords, and fell on their knees. Elsa sank down
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in a faint, and there was a long silence. Then the
Knight said, sorrowfully :

““ Alas! alas! We can never be happy now.”

The day was now breaking, and at the Knight's
bidding the four nobles carried off Frederick’s body,
whilst four of Elsa’s waiting-women dressed her in her
richest robes and jewels and brought her before the
King, where the Knight was waiting to answer her
questions.

“In a far off land,” said the Knight,  there is a
town called Monsalvat, and in the town a temple more
beautiful than any other in the world, and In the
temple is a sacred treasure, a blessed chalice, the
Holy Grail, which a troop of angels brought there.
Every year a dove flies down from heaven to renew
its marvellous powers. Knights are chosen to guard
the Holy Grail, and are endowed by 1t with more than
earthly powers; but if a Knight of the Grail comes
among men, he can only remain there so long as he is
unknown. If once it is found out that he is a Knight
of the Grail, so holy is his service that he must re-
turn at once to the other knights guarding the sacred
chalice. Now, Parsival [i.e., Percival] is my father,
and I am a Knight of the Holy Grail. By it I was
sent here to help a distressed maiden, and my name is
Lohengrin.”

With great awe did the King and his nobles and
Elsa herself hear the Knight proclaim his birth and
position. Well they knew the story of the Holy
Grail, the sacred cup from which, so said the legend,
Christ drank the wine at the Last Supper—how it
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glowed and shone as if made of light; how it could
heal sick folk ; and how, so holy was it, that ouly the
pure in heart could ever see it. Far away above all
other earthly knights were the small band of men who
were deemed worthy to defend the Holy Grail, and of
~ these Lohengrin was almost the greatest. While they
cazed at him in sad silence, the Knight turned to Elsa
and tenderly bade her farewell. She clung to him,
entreating to be saved from her fate ; but he answered
that her sin could have but one punishment, and he
must leave her for ever. The Holy Grail was calling
him ; he was its Knight and must obey.

Even as he spoke the cry arose :

“The Swan! The Swan!” »

And in the distance on the river the white Swan
was again seen drawing the little boat, as when
Lohengrin first came. As it drew close to the shore
Lohengrin looked sadly at it, saying : |

« Oh, Elsa, if I could have lived only one year with
you the Holy Grail would have sent you your brother
again, your brother whom you thought dead. Should
he ever come now, when I am far away, give him this
horn, this sword, and this ring. The horn he must
always blow when in danger; the sword will bring
him victory in battle; and the ring will serve to
remind him of his sister’s deliverer.”

Then the Knight turned to the boat, but as he was
about to step into it, Ortrud rushed forward, and said
she saw, round the Swan’s neck, a golden chain which
she knew to be the very one with which she bewitched
Flsa’s brother Gottfried, and turned him into a swan
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She rejoiced to think that Hlsa’s pain, great before,
must now be doubled. But Lohengrin had heard
Ortrud’s words, and was seen to kneel down and pray
silently. Then a white dove flew down towards the
boat, and Liohengrin joyfully sprang up and loosed the
chain about the Swan’s neck, when at once the spell
was removed, and the Swan was changed into Gottfried,
Elsa’s long-lost brother, whom Lohengrin presented to
the people as the Duke of Brabant, who would be
their leader in battle instead of him. When Ortrud
saw that her power was being brought to naught and
remembered that her husband was dead and that she
had a fresh and powerful enemy in young Gottfried, she
lost heart, and fell on her face, dead. Whilst Elsa was
embracing her brother, and all the people were crowd-
ing round, the Knight of the Swan, unperceived,
quietly and sadly entered his boat, and passed swiftly
away up the river and out of sight.

Of course this is not a true tale, only a beautiful
legend ; but once upon a time there were many people
who believed it, and there was a certain famous noble
family of Germany who said they were descendants of
Lohengrin, Knight of the Swan, and who always bore
the device of the white Swan on their shields and
coat of arms. This was the noble house of Cleves, and
the fourth Queen of Henry VIIL, Anne of Cleves,
belonged to this family.




Long, very long ago, when
people believed that there
were water - nymphs in
every river, three beauti-
ful maidens were said to
live in the Rhine, the
great river which is as
important to the people
of Germany as the Thames
1s to the people of Eng-
land. Folks said that on
sunny days they often
played and swam and
splashed about in the cool
water ; but their home

&

was down at the very bottom of the river-bed, where
they had to take care of a vast treasure of gold. In
those days 1t was also believed that there was
treasure—silver, or gold, or precious stones—at the
bottom of every river, and that the water-nymphs

were always obliged to guard it.

Otherwise they

would not have had enough to do, and would have
been certain to get into mischief.

It was the Rhine maidens’ father who had given
them the gold to keep, telling them that whoever
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could get it and make a ring of it would have power
to do anything; but no one would be able to get 1t
unless he had first sworn to love no woman, and to
have neither home nor wife nor child. :
One day, the three Rhine maidens, whose duty it
was to guard the Rhine gold, were merrily swimming
about, and certainly not looking after the treasure as
well as they should have done. So when Alberich,
one of the ugly little dwarfs who were said to live in
the Land of Mist underneath the world, climbed up
into the Rhine-bed, he caught them rather off their
guard. He had made up his mind to get the Rhine
oold; so to deceive the water-nymphs, he began to
pretend to be very much i love with them, and to
want one of them very badly for a wife. The maidens
foll into the trap, though they were not at all pleased
that such an ugly, misshapen, hairy little man should
be wanting to marry one of them, and they made great
game of him, teasing him and letting him come close
to them, and then swimming away from him, and
telling him how frightful they thought him ; so that at
last the dwarf grew very angry, for though he knew
he was ugly, he did not like to think anyone else
thought so too, and he began to call the nymphs “ wet
arms” and © wet face” and other rude names, and
was more bent on getting the gold than ever.
Suddenly, through the water he caught a glint of
the gleaming gold. Then he told the Rhine maidens
how foolish they had been; that it was not they he
came for, it was their gold. And quickly he dived
for the gold, while the water-nymphs fled in terror.
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In & moment the dwarf had torn the gold from the
rocks where it was kept, and disappeared down the
way leading to the Land of Mist. The Rhine maidens
ran after him, but the way to the under world was
very dark; and though they could hear his shrill,
mocking laughter out of the darkness, they could not
follow him. '
Now in those days people believed in strange gods
and giants, as well as n water-nymphs and dwarfs ;
and the gods, who had e
their own work to attend \ ) .‘\' ﬁ
l l l‘t
\\ll )

to, such as looking after
the fire and the thunder
and the storms, and much
else besides, had made the i
giants build them a splen- |
did palace, which was to
be called Walhalla. = It
was built on the very
top of a slender mountaln %
peak, and was so lofty \jii: ¢
that 1ts towers were !"5 N\
almost lost in the clouds. §\N¥
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Here Wotan, the chief of the gods, meant to live with
Fricka his wife, who was the chief of the goddesses,
and with them were to dwell for ever the souls of
all the heroes slain in battle. But the giants were
rather idle folk, and did not want the trouble of build-
ing a palace for the gods, so they said they must be
well paid for their work, and they would only do it
at all if in return the gods would give them Freya,
Fricka’s sister and the goddess of perpetual youth.

L ; Early one sunny morn-
ing Fricka and Wotan,
who had spent the night
on the flower - spangled
mountain side, awoke to
find that their palace was
finished. There it stood,
=—"its gilded towers catching
3 the sunshine, and Wotan
2 and Fricka were lost in
¢ admiration of its dazzling
| beauty, till suddenly they
. remembered that the time

had now come when Freya
S G
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must be given up to the giants. Wotan comforted
his wife, saying he had never really meant to give
Freya up; but Fricka shook her head, for she knew
the giants would not be cheated out of their bargain.

Then Freya herself came up, and begged them not
to let the giants carry her off, as one of them had
already threatened to do. Wotan suggested that
they should find Loge, the Fire-god, who was a
cunning, crafty fellow, and ask him to help them to
get out of their bargain with the giants. Just then
the giants came up, armed with great clubs, to carry
off Freya. They asked whether they had mnot done
their work well, saying they had toiled at it day and
night, and had not closed their eyes till 1t was
finished. Wotan asked how he should pay them, for
he could not give them Freya; at which they grew
very angry, and even insulting, saying that nothing
~ but Freya would content them.

Now they wanted her not only because she was so
sweet and young and lovely, and one of them
thought she would make him a very good wife, but
because she had a garden in which grew the golden
apples of youth. Whoever ate this fruit never grew
old : but Freya alone knew how to prune and tend the
trees, and the giants knew that the gods kept young
only because she often gave them these golden youth-
- apples, and if she did not tend the trees they would
bear no more fruit, and then the gods would grow old
and grey and wrinkled, like ordinary mortals. So they
said again that Freya they must and would have.

Presently the Thunder-god and the Storm-god came
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hurrying up, and then the Fire-god, who had been too
busy to come before, for he had been running about all
over the world trying to find something to offer to the
giants instead of Freya—something better and more
precious than a woman to love and care for ; but he had
found nothing better, nothing even so good. While he
had been away, however, he had met the three Rhine
" maidens, who had told him how Alberich, the dwarf,
had robbed them of their store of gold ; whereupon the
Fire-god promised that Wotan should punish the dwarf
and restore the gold to the maidens. This, however,
Wotan would not do.

Now the giants had heard the Fire-god’'s story,
and thought perhaps they might take the Rhine gold
instead of Freya, seeing which the Fire-god began to
tell them what wonderful powers would belong to
any one who could make a ring out of that gold: and
‘n the end the giants agreed to take the gold. But
Wotan swas thinking how much he would like to have
the magic ring that could be made out of it, so partly
because he coveted the ring, and partly because he
thought 1t beneath the dignity of the chief of the
gods to steal, even from a thievish dwarf, he refused
to get the gold for the giants, and they departed with
Freya, to the great grief of the gods.

But no sooner had Freya, the Youth-goddess gone,
than the gods, as the giants had hoped, began to grow
old and pale and grey-haired and wrinkled ; and the
Fire - god, who was often impertinent as well as
cunning, told them rudely that without Freya and
her golden apples of youth they must become feebler
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and feebler, till at last the race of gods would
die out. g

Then Wotan suddenly arose, and bidding the Fire-
god come with him, said they two would go down to
the Land of Mist, and take the Rhine gold from the
dwarf. So they went away down a cleft in the
mountain side, out of which rose yellow sulphur smoke,
which smelt horrible and nearly stifled the gods.
The Thunder-god, the Storm-god, and Fricka called
“ good-bye ” after them, feeling very anxious, and not
knowing when they should see their chief, the Fire-
god, again.

When Wotan and the Fire-god arrived in the Land
of Mist, below the earth, where the dwarfs dwelt, they
heard an unearthly howling and squealing, and, looking
about, they found that all the noise came from one of
the dwarfs, who was rolling and kicking about on the
ground, evidently 1n great pain.

«Oh! Oh! Oh! Ah! Ah! Ah! Ow! Ow!l Ow!
Fo! Fe! Ee! Let me alone!” he yelled, as the Fire-god
bent over him to see what the matter was. The poor
dwarf, when he had got over his fright, said his name
was Mime, that he was a smith, and that Alberich
had ordered of him a peculiar kind of helmet. One
day Alberich came and said he wanted this helmet,
but Mime said it was not ready yet, whereupon
Alberich dragged him about by the ear and beat and
Kicked and cuffed him till he had to give up the helmet,
which Alberich seized and put on his head, when
suddenly Mime saw him no more ; there was only a

pillar of cloud where Alberich had been.
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“Where are you?” said Mime. “I can’t see you.”

“Then feel me,” said Alberich. And he cuffed and
thrashed him more unmerciully than ever.

And that was what Mime was howling about.
Already, he said, Alberich was far too powerful, and |
Torded it over all the other dwarfs, because of the
ring he had made out of the Rhine gold, one of the
magic powers of which was that of instantly finding
gold wherever there was any to be found. |

Once upon & time the dwarfs had been very happy,
making trinkets for their wives (for it seems they were
nearly all goldsmiths, or smiths of one sort or another),
but now Alberich kept them constantly digging and
delving for the gold that he was for ever finding by
means of his magic ring.

And now that Alberich had a helmet which made hin
invisible, things would be worse than ever for the other
dwarfs. Mime said he had tried not to give it up, and
even told a little fib when he said it was not ready;
but all was in vain. Then he began rubbing his back,
and howling again, as he remembered the beating he
had had, and he looked so sorry for himself, and pulled
such rueful faces, that Wotan and the Fire-god could
" not help laughing, but they told him that. they would
free him and all the other dwarfs {rom Alberich’s
heavy yoke.

Just then there was a great noise, and Alberich
himself came in, driving some dwarfs before him with
a long whip. His helmet was hanging from his waist-
belt, so that he was no longer invisible. He ordered
the dwarfs off to dig for more gold, whipped Mime
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till he went with them, and roughly asked Wotan and
the Fire-god what business they had in the Land of
Mist.

Wotan replied very politely that they had heard
such tales of the wonders worked by Alberich that
they had come hoping they might see something
for themselves. Alberich then began to talk very
boastfully of what he could do, till the Fire-god had
%o remind him how once he lay cowering in holes and
caves till he—the Fire-god—was good enough to give
him light and warmth, and he hinted that Alberich
might not always get fire and light and warmth from
him, and then where would he be ?

But Alberich thought himself quite powerful enough
to insult the Fire-god, who then began to flatter him,
whereupon Alberich became still more boastful, and
Wotan nearly lost his temper and was going to crush
the insolent dwarf; but the cunning Fire-god made
peace between them, and went on flattering Alberich
more cleverly than ever, till at last he persuaded him
to show them how he could change himself mto any
shape by means of the magic helmet of which he had
been boasting. The wily Fire-god said he could hardly
believe anything so wonderful could be made.

“Do you think I lie and brag, like Loge the Fire-
god?” sald Alberich; and, putting on the helmet, he
at once changed himself into a huge snake, that reared
itself from the ground, stretched out its long neck and
put out its forked tongue at the gods in a very ugly
way.

The Fire-god pretended to be half dead of fright.
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Then suddenly the snake vanished, and Alberich the
dwarf stood before them again.

“He! he! he!” he tittered. *“ Now do you believe 2”

The Fire-god said he did indeed ; but could Alberich
turn himself into something very small as well as some-
thing very big? To escape danger it seemed to him
that 1t would be much better to be able to turn one-
self into something very small. But perhaps, he added,
that was too hard even for so clever a person as Alberich.

“Too hard, perhaps, for such a dolt as you!” said
the dwarf. “ How small shall I become ?”

“Small enough to slip into the tiniest crevice, such
as a toad would hide in,” said the Fire-god.

So Alberich again put on the helmet, and there in a
crevice in the rocks, just in front of them, the gods
saw a little grey toad hunched up in a ball.
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« Catch that toad, quick !” whispered the Fire-god
to Wotan, and Wotan at once put his foot on it, while
the Fire-god whipped the helmet off its head; and
Alberich, now quite helpless, took his own shape again,
and the Fire-god bhound his arms and legs fast, and he
and Wotan dragged him, raging and cursing, away
with them into the upper world, to a beautiful, grassy,
flowery mountain slope.

When the gods had Alberich in the upper world, he
sulkily asked what they wanted from him ?

' , : « All  your beautiful
-* bright gold,” said Wotan.

Now Alberich did not
so much mind giving up
the gold if he might keep
the ring, by which he could
soon get plenty more. S0
he asked that one hand
might be freed. Then he
put the ring to his lips, and
called to the dwarfs to
~_ carry up all the gold from

= the Land of Mist to the
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upper world ; and presently troops of little men, laden
with gold, were seen toiling up to the meadow. They
stacked all their loads together and then disappeared
into the world below again.

Then the Fire-god took the magic helmet and put
it with the gold, and Wotan took the magic ring from
the dwarf’s finger and put it on his own, bidding the
Fire-god set Alberich free.

So Alberich, before he went, left everything behind
him for which he was asked, but he also left something
for which he was not asked—a terrible curse, which
he put on the gold and the ring, so that they should
bring nothing but unhappiness to all who possessed
them.

When he had done cursing, and had gone back to
the Land of Mist, the F ire-god, looking down into the
valley below, saw the giants approaching with F reya.
The Storm-god, the Thunder-god, and Fricka also
came in, rejoicing to see their chief and the Fire-god
safe and sound.

Now the giants had come to say that they were
willing to give up Freya, but as they had grown very
fond of her, they would only do so for as much gold as
would completely hide her, and as she was a tall
maiden, this of course meant g great deal. So the
giants, the Fire-god, and the Storm-god piled up the
gold, till they had raised a great yellow wall. But
still Freya’s bright hair was visible, and the giants
said they must have the magic helmet to cover it, at
which the Fire-god wags very angry, but Wotan said
1t must go. o |
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Then the other glant, who had been peering about
to find chinks in the wall of gold, spied a tiny hole
through which he could see one of Freya’s bright eyes,
and he cried out that this must be stopped np.

The Fire-god said the giants were really very greedy,
and there was no more gold ; for they had used it all.
But the giants said there was still a little more, Just
enough to stop up the chink, and pointed to the magic
ring on Wotan’s finger,

Wotan was very unwilling to give up the ring, and
a great dispute arose among the gods as to what should
be done, and just as the giants were making ready to
carry off Freya a second time, the Earth-goddess
appeared, and told Wotan he had much better give
up the gold, and in so doing avoid its curse. Then she
disappeared into the dark cleft in the mountain-side
whence she had come.

Now as Mother Earth wag g very wise woman, Wotan
did not like to g0 against her advice, so he threw the
ring, much as he disliked doing so, on to the pile of
gold, and the giants released Freya, whom the gods
were all delighted to have among them again.

Then one of the glants spread out a huge sack, and
began filling it with the gold, but his brother glant
bade him stop, and not take it all for himself: and as
they could not agree as to how much each should take,
they asked the gods to decide for them,

“There’s the ring: who's to have that ?” said the
Fire-god, who was always ready to add fuel to the
flames of any dispute,

Whereupon the giants fell to quarrelling over the
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08 THE RHINE MAIDENS.

ring, and they fought and fought till one of them was
killed. His brother pulled the ring off his finger,
stuffed it and all the rest of the gold hastily into the
sack, and made off, while all the gods looked on in
horror, thinking how quickly the curse had acted. :

The Thunder-god then made a fearful noise, and he
and the Storm-god together raised a storm and built a
rainbow bridge across the meadow to the palace, over
which all the gods passed. Only the Fire-god lingered
behind. He knew that evil days were dawning for the
gods, and as he bore them_a grudge from the time they
had caught and tamed him, he hoped that when they
were destroyed he might be able to help do them to
death with his flames.

Just as he, too, was about to cross the beautiful
many-coloured bridge, the cry of the Rhine maidens
came up from the valley lamenting their lost gold, but
the gods only laughed at them, and then passed on into
Walhalla.




ADVERTISEMENTS.

BERMALINE BREAD

The Acme of Perfection.
Tell me not in mournful numbers
Life is but an empty dream,
Indigestion ne’er encumbers
Those who live on BERMALINE.

BERMALINE BREAD Is partially pre-digested, and forms an ideal food for
: the invalid, the young, and the aged.
‘‘Here is everything advantageous to life.”*—7%e Zempest, Act 2, Scene 1.
BERMALINE BREAD Positively prevents Indigestion, and its continued use
: will cure chronic Dyspepsia.
¢“Not a resemblance but a certainty.’’ —Measure for Measure, Act 4, Scene 1.

For Whooping Gough;,
Croup, Asthma,
Influenza, Goughs,
‘ Golds.
G2 ’ +y to use CRESOLENE
Ssg 2yt 2 = Jon tfa// forthe distressing
and often fatal affections for which it is recommended. For more than twenty
rears we have had the most conclusive assurances that there is nothing better.
e sleeping room quickly becomes permeated with the germ-destroying

vapour which is inhaled with every breath of the sleeping patient. CRESOLENE
is a safeguard for those with a tendency to consumption or bronehitis.

OF ALL CHEMISTS.
Descriptive Pamphlet free from

ALLEN & HANBURYS Ltd., Lombard Street, London.

505 5 S

“Books for the Bairns”
Annual.

PRICE SIXPENCE.

Large size, 96 pages, produced CURE THEWORST COUGH

in colours, with an attractive

cover. The Artists, Story Writers, D O N Q U IX O T E,

SODg_“’TriterS,. and others who 120 Pages, with Pictures all the
contributed to its pages have pro- way through.
duced a charming book which will | printed on Nice Paper and
give pleasure to any boy or girl. Bound in Limp Cloth,
Price SIXPENCE, or sent by post for PRICE EIGHTPENCE (post free ).
Eightpence from PUBLISHED AT THE OFFICE OF
STEAD’S PUBLISHING HOUSE, #BOOKS FOR THE BAIRNS,”

39, WayTerriARS STREET, LoNDoON, E,C. B 89, WHITEFRIARS STREET, Loxvox, E.C.



5teab’s BGraded
TReading=IBooks.

Edited by T. KIRKUP,

A New Series of Reading-Books for the School
and the Home,

in which Favourite Fairy Tales, Fables, and Stories have been

wisely edited, cleverly illustrated, and carefully graded to render

them suitable for Supplementary Readers for children of
varying ages.

The first Six Volumes to appear will be :—
Suitable for the OIld Standard I.

ASOP’S FABLES.
HOLIDAY STORIES.

Suitable for the OIld Standard I1.

FAVOURITE FAIRY TALES.
LITTLE SNOW WHITE,

Suitable for the Old Standard III.

ANIMAL STORIES.
FAIRY TALES FROM INDIA.

Other Volumes will be published in due course.

Fully Illustrated. Printed on Autique Paper. 64 pp. Bound
in Limp Cloth. Price 4d. each, net; by post, 5d.

STEAD’S PURIISHING HOUSE, 39, Whitefrlars Straet, E.0.
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Books for the Bairns.

ONE PENNY. Single Copies by post, Three-halfpence.

The following is a list of the Books already issued:—

1.— Esop's Fables. Part I

2.—Tales and Wonders of Jesus,
3.—Nursery Rhymes,

4 —Nursery Tales.

5.—Reynard the Fox.

6.—Brer Rabbit.

7.—Cinderella, and other Fairy Tales.
8.—‘Pilgrim's Progress.” Partl

9.— The Story of the Robins,

10.—The Christmas Stocking.
11.—Gulliver’'s Travels in Liliput.
12.—Stories from Hans Andersen.
13.—Stories from “ Grimm'’s Fairy Tales.”
14 —Eyes and No Eyes, &c.

15.—Gulliver among thé Giants.
18.—Twlice One are Two.

19.—More Nursery Rhymes.

20.—More Stories about Brer Rabbit.
21— Pilgrim's Progress.” Part IL
22.—The Christmas Tree, &c.
23.—Travels of Baren Munchausen,

24 —Tale of a Donkey’s Life.
25.—Sindbad the Sailor.

26.—Zsop’s Pables. Fart Il
27.—Labours of Hercules.

28.—Robinson Crusoe. Part L
29.—Robinson Crusoe. Part II.
80.—Perseus the Gorgon Slayer.
31.—Stories from English History.
82.—Coal-Munk-Peter.

33.—Aladdin and the Wonderful Lamp.
85.—Hymns with Pictures.

36.—Great Events in British History.
37.—The Stolen Princess.

38.—Soven Champions of Christendom.
89.—Tom Thumb’'s Adventures.

40,—The Trotty Book.

41.—Fairy Tales from Flowerland
42.—Punch and Judy.

43.—King Arthur and his Knights,

44 —Stories from Sandford and Merton,
46.—The Sleeping Beauty: a Fairy Play.
47.—From January to December (Nature
49.—The Enchanrted Doll [Studies).
50.—The First Birdie Book.

51.—Tales of Long Ago."

52.—F Tales from China.

53— The Red Cross Knight. Part L
—The Red Cross Knight. Part IL
—A Story Book of Country Scenes.
.—Indian Fairy Tales.

—The Snow Queen.

—The Bairns' Bible (Introduction).
—The Wonder Book.

—RBrer Fox’s Adventures.

—Stories from Ancient Rome.
—Uncle Tom’s Cabin. Part L
__Uncle Tom’s Cabin. Part IL
7.—King Alfred the Great.

ARTRBBEIGR

68.—Shock-Headed Peter. )
69.—Cinderella. A Musical Play.
70.—Father Christmas.

71.—Don Quixote. Part I.

73.—Don Quixote. Part IL

74.—The Kings and Queens of Eangland.
78.—Fairy Tales from Japan.
79.—Fairy Tales from Africa.
81.—Dick Whittington. A Musical flay.
82.—John Gilpin.

83.—Stories from Chaucer.
84.—Illustrated School Recitations.
85.—The Babes in the Wood, &c.
86.—Animal Stories.

87.—The Pied Piper of Hamelin,
88.—Little Snow-White.

89.—A Seaside Story.

90,—Life’s Little Ones.

92.—Tales from Shakespeara.
93.—Beauty and the Beast. A Fairy Play.
95.—Fairy Tales from New Zealand.
96.—Joseph and his Brethren.
97.—Coleridge’s Ancient Mariner.
98.—Pictures to Paint.

99.—Greek Fairy Tales.

100.—Budge and Toddie.

101.—The Quest of the Golden Fleece.
102.—The Jolly Family at the Seaside.
103.—A Picture Book for the Bairns,
104.—Recitations for Schools. Part IL
105.—Bluebeard. A Fairy Play.
106.—The Fairy of the Snowifakes.
107.—S8unday’s Bairn,

108.—The King and the Woodcutter.
109.—Thor and the Giants.

110.—The Wish Carpet.

111,—The Water-Babies. Part I.
112.—The Water-Babies. Part IL
113.—The Story of Hiawatha.

114.—80 and Games.

115.—Holiday Stories.

116,—Prince Want-to-Know.
117.—The 8lave of the Lamp. A Play.
118.—In the Christmas Firelight.
119.—Ivanhoe.

120.—Robin Hood and his Merry IMen,
121.—Parables for Little People.
122.—The Rambhles of a Rat.
123.—The House in the Wood.
124.—The Chief of the Giants.
125.—Letters from Fairyland,
126.—Cecily among the Birds.
127.—Merry Men of Gotham.
128.—Red Riding Hood. A Play.
129.—Mother Michel and her Cat.
130.—The Yellow Dwarf, &c.

Music (Vocal Score) for Nos. 46, 69, 81, 93, 117, and 128, price 1s. each.

S8TEAD'S PUBLISHING HOUSE, 39-40, WHITEFRIARS STREET, LONDON, E.C.

~



ADVERTISEMENTS.

By Permission of the . pe
Proprietors of Punch

Henderson & Spalding, Printers, 1, 3 & 5, Marylebone Lane, London, W.
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THE . .

Best and the Cheapest Plays.
for Children’s Performance

ARE THOSE ISSGR :&0\1 e OFrice or ¢‘ Books for the Balrns 2

The following Plays may now be obtained:—

RED RIDING HOOD,
CINDERELLA
THE SLEEPING BEAUTY
DICK WHI’I"I‘INGTON
BEAUTY AND THE BEAST,
THE SLAVYE OF THE LAMDP.

All specially written and arranged for Childgen’s Performance

WITH ORIGINAL SONGS AND CHORUSES.

(Music Sizg, 1x OLD NOTATION.)

ONE SHILLING EACH (Post Free).
Words only, priccf 1d. ; by post, 1id.

For Nmepence you may get six plays in order to choose the one best adapted
to ‘your particular circumstances. S

Miss ELLALINE TERRIss, Miss IJ Y I{A\LUI\Y and Miss VIOLET VANBRUGH
have all spokén most. highly of these little plays.

*

©riginal Songs and Choruses are introduced,
which greatly add twlhe attractiveness of the performance.

As published in ¢ Books for the Bairns,” the penny edition contains simply the
melody of the \ongs in Tonic Sol-fa; but a book of the Music with the Songs, Choruses,
and Dances printed in the ful ]SLO[’C with piano accompaniment, can be obtained from
EcERTON & Co., Savoy House, 115, Strand, London, W:C., for One Shilling (post
free). This edition is, of course, mdlspensablc for the planlst if the play is performed
as a Musical Play.



«“FOR STRENGTH, PURITY,
AND NOURISHMENT, THERE
IS NOTHING SUPERIOR TO
BE FOUND.” '

—Medical Magazine.

Miik Foop Nl
N ombithlodmonths - |
§ MiLk Foop N92
Fbrom 3 to 6 montiis J
8 MALTED Foop N3 4
. /70m 6 months ypmards._4

(| . /Zese foods sre most easy of
djgestion sr7d sssipnietion, and: Chidren - =
E Gi/rve on Lsem 35 on no olher diel. < B0 N &f

: | Allen&Hanburys Ltd.,

L2\ lombard Street, LONDON. 7G>
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